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Annomauus. B craTbe pacCMaTpUBaIOTCA IPUMEPDI UCTIONIb30BAHNA IOMO-
pa 1 ero sA3bIKOBbIe U HeBepOaIbHble OCOOEHHOCTY B HAyYHO-IIOMY/IAPHOM
IVCKypCe Ha aHIIMIICKOM sI3bIKe, KOTopble u3BecTHBI kKak TED lectures nnn
TED TALKS. IOMop ucnonbayercst TOBOPALIVIMY I IIPUBJIeYeHN BHIMA-
HMS M YCTAaHOBJIEHUS KOHTAKTa C ayAuTopueil, POKycUpOBKY BHUMAHNUA Ha
KOHKPETHBIX MOMEHTAX COTEP KaHA 1 /I TTepefauyl CIOKHBIX Ufielt, KoTopble
B IIpoLlecce BOCIIPUATHA MOTYT OBITh YIIPOLIEHbI OPATOPOM /LS BOCIIPUATUA
HayYHO-IIONY/LAPHOTO ANCKYpCca Ha aHIJIMIICKOM A3BIKe.

B pabore ocymiecTBsIeTCsI aHAMN3 TEKCTA Pedr Ha OCHOBE BBIfIE/ICHIS
Bep6abHBIX MEXaHN3MOB (POPMUPOBAHIS IOMOPA B AHATUSUPYEMOM YCTHOM
HAYYHO-TIOIY/ISIPHOM JUCKYPCe ¥ IMPOVMCXOAUT CONMOCTABIEHNE A3BIKOBBIX
CPenCTB ¢ HeBepbanbHbIMIM 0CcOOeHHOCTsIMN. [IOHNMaHIe KOTHUTMBHBIX Me-
XaHVM3MOB CO3/IaHNA I0MOPa TOBOPSAIINM OPaTOPOM M 3aTeM €TO BOCIPUATHE
CIYIIAIONUIYIMY, BBIPaXXEHHOTO BepOanbHO, ¥ OZHOBPEMEHHO HeBepOaabHO
Y MY/JIBTMMOJA/ILHO, MOXKET IIOMOYb M3Y4aIOLIM A3bIK IIPOdeCccuoHaTbHOIO
001IeHNA YIY4IINTD CBOY A3bIKOBbIE HABBIKYU U 00ECIIeUNTD JTy4lllee BOCIPU-
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sTHeE U TIOHMMaHKe MPodecCHOHANbHOI pedn Ha aHITIMIICKOM si3bike. Kpome
TOT0, U3ydIeHNe IOMOPA B JIEKLVAX, IPOYNTAHHBIX [/IsI TYO/IMKM HA aHITIMIICKOM
s3pike (TED lectures), MoXxeT maTh mpeicTaBlIeHN e O TOM, KaK CIIMKepPbI MO/Tb-
3yI0TCST OMOPOM I KaKOBBI €10 0COOEHHOCTHU B 3aBUCUMOCTH OT CUTYATUB-
HO-TIParMaTUYeCKUX XapaKTEPUCTUK OOIeHNsI. ABTOPBI CTAThY MOKA3bIBAIOT
TAaK)Ke PA3HUI[Y MEXAY CIeIVaTbHBIM TEKCTOM i CIIEI[VaIbHBIM AUCKYPCOM,
4TO6BI TpOBecTN 60ree TTyOOKNMIT aHaM3 06CYXKTaeMBbIX ABIEHUIL.

B kauecTBe Marepuasna MCCIeOBaHMs IPENCTABIEHO PACCMOTPEHME TeK-
CTa JIeKIMM M3BECTHOTO aMepuKaHCKoro Helipo¢usnosnora C. Oupecraiina
(Firestein, 2013).
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Abstract. The article deals with examples of humour creation and their ver-
bal and non-verbal peculiarities in English popular scientific discourse. These
examples are known as TED lectures or TED talks. Humour is often used by
speakers to attract the audience’s attention. It happens while establishing a con-
tact or focusing attention on some concrete aspects in the lecture’s content.

© Manerko L.A., Blinova N.S,, 2025

189



The information in the lecture is used for transmitting complex ideas, which in
the process of perception may become not so sophisticated in English popular
scientific discourse.

The text of the speech is shaping the analysis of verbal mechanisms of
humour representing orally popular scientific discourse, sometimes mingled
with non-verbal features. The understanding of cognitive mechanisms of
humour creation in the orator’s speech and the perception of it by the listeners is
expressed by a verbal form and it is combined with the nonverbal and multimodal
characteristics. It may help language learners improving their language skills
and understanding of English as well as providing the better perception and
comprehension of the professional speech in the English language. Besides that,
humour studies in lectures aimed at the audience in English in TED lectures
may reveal the way speakers use humour, and pointing which particular features
depend upon the situational-pragmatic characteristics of communication. The
authors of the article represent the difference between a special text and special
discourse to perform a much deeper analysis of the discussed problems. The
material of this research is based on the text of the lecture by the well-known
American neurophysiologist Stuart Firestein (Firestein, 2013).

Keywords: popular science discourse, the text of the lecture, TED TALKS,
humour, language peculiarities, metaphor, means of humour creation, non-
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BBenenne

Cpenu Bcex IPYTUX pasHOBUIHOCTEN TEKCTOB 0COOO BBIENAET-
sl CIleabHblil (Hay4yHbIiT) TeKCT. OCHOBHBIMY XapaKTePUCTUKAMU
CIEeLMA/IbHOTO TEKCTA ABJAETCA PACCMOTPEHME ONpPele/IEHHBIX TEO-
puii, GaKTOB, CBeIeHNII, peKOMEHAINII OT/Ie/IbHBIX HAayK U OTpac-
7ell 3HaHUI, KOTOpble MO3BOAT UX NOAPa3eNUTb Ha «HayYHbIE,
TeXHM4YecKMe U fenoBble TeKcTol» (Tepn, 1996: 68). Kpome Toro, «ms
TEKCTa, OTHOCAILETOCA K 3PE/IOMY HAayYHOMY YPOBHIO 3HAHMA, XapaK-
TepHBI YETKASI CUHTAKCUUYeCKas MOCNIeJOBATeIbHOCTb B OpraHNU3aI NN
MpeIOXKeHUI U U3TIOKEHUS B 1[eIOM, TIIATeTbHbIN OTOOP TEKCUKM
Y TEPMUHOIOTIYHOCTD, CTPOTOCTD ¥ TOYHOCTDh 0O BEKTUBHOII ITepefia-
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41 MH(OpPMAIVM, IOTHOTA BHICKAa3bIBaHM S, KOTOPast He JOIIOMHACTCA
3HaHMEM TOJ WIM MHONM CUTYaljM, a BBITEKAeT U3 3HAYMMOCTH OIIN-
cpiBaeMoro» (Manepko, 2006: 176). ITo muenntio B.®. HoBogpaHnoBoit,
«CIIel}aJIbHBIN TEKCT HA OCHOBE CYCTEMBI IMHTBUCTUYECKMUX CPELCTB
00ILIeHAlIOHAIBHOTO A3bIKa» MCIIONb3yeT TEPMUHOTOTUYECKME
($OopMBI OTHETBHOTO A3bIKA /I CHEIVa/lbHbIX Ie/lell, OTHOCAIMeCs
K «3BIKOBBIM CTPYKTYpaM, CIOKUBIIMMCS B OIpeie/IEHHBII Tepuof,
BpeMeH! B KOHKPETHOJ IpeAMeTHOI 00/1acTy 3HAHWA, BXXHBIN /IS
couyyMa 1 06ecredrBaIoOLINii ero COOCTBEHHOE PasBUTHUE U IIPOTPecc»
(HoBoppaHnoga, 2007: 139).

Ho xorga y4nTbIBaeTcs TO, 4TO CBSA3aHO C IPOLECCOM U pe3y/bTa-
TOM aKTa KOMMYHUKALIUM, C SKCTPATIMHIBUCTUYECKOI [Ie/iCTBUTENbHO-
CTBIO, AI3bIKOBBIMM M MEHTA/IbHBIMU CTPYKTYpPaMM, KOTOPbIMU IOJIb-
3yeTcs ropopsmas (mumymas) mmaHocTb (Kybpsakosa, 2012: 119), mb
omnypaeMcs Ha IOHVMaHMe CIeMaTbHOrO (B TOM 4YMCIe HayYHOrO)
puckypca. OCHOBHBIMYU HPUHIMIIAMY IOCTPOEHMSA CIEIMaTbHOrO (Ha-
Y4HOTO0) AMCKYpPCa ABJIAITCA 00bEeKTUBHOCTD, TOYHOCTD U JIOTMYeCKas
aprymenTanus (HoBoppanosa, 2007: 139), a Taxoke «popmManusoBaHHass
U KopuuypyeMas pasHOBUIHOCTb, UCIIONb3yeMast JJIA CIelia/IbHbIX
neneit ¢ pyHKImen nepegauy nHGOPMALNK CIIELVIaTbHO IPUPOLIBI
NMI060T0 YPOBHA MOCPEACTBOM Hanbonee SKOHOMUYHBIX SI3bIKOBBIX
CPefCTB, TOYHBIX TEPMIHOB 11 OTCYTCTBMEM ABYCcMbICTIeHHOCTI» (Picht,
Draskau, 1985: 3).

CrenyanbHBIl HAYYHBI AUCKYPC «MOXeT OBbITh IIPeACTaB/IeH Ha-
YYHO-IIONY/IAPHBIM, HAyYHO-y4eOHBIM M aKaJeMU4eCKUM TUIIAMU»
(Manepko, 2013: 114), mpu 3TOM B IOC/IeHME TOfIbI 0cO00e MeCTO 3a-
HMMaeT HayYHO-IIONY/IAPHBIN Auckypc. OH 3aBOEBBIBaET BCE Oonbliee
BHUMaHUe CIeLalICTOB B 00IaCTV TMHIBUCTUKY, KOMMYHMKALUY,
COILIMOJIMHIBUCTVIKY, IMHTBONIParMaTUKY U APYTUX 06/1acTell 3HaHUA
U3-3a TOTO, YTO B HEM YUUTHIBAIOTCA QYHKIUA COOOLIeHN A, KOMMYHU-
KaTVMBHAs ¥ KOTHUTMBHAsA QYHKIUN. DTO CBA3aHO, B IEPBYIO OYepelb,
C MHTepecoM O0IecTBa K HAyYHbIM 3HAHMAM ¥ JOCTVDKEHMAM, a TaK-
XKe C yMEeHUeM OpaTOpPOB 3aMHTEPeCOBaTh MyO/IMKY HOBBIMU UJeAMU,
JKeJlaHVeM BOBJIeYb €€ B KOHKPeTHYI0 cdepy MCCIe;OBaHMil Ha OCHOBE
XOPpOIIO IpOoAyMaHHOI rofauy uHpopmaryu. [Tocnennnit acekT Ha-
IpAMYI0 00YCTIOB/IMBAET TOT MHTEPeC, KOTOPbIN HaOMI0AaeTCs CerOfHA
B COLIMyMe K BOIIPOCAM PEYeBOTO BO3JIEVICTBMA B ITyOINIHOI KOMMY-
HUKaly. ABTOp aKaJeMI4ecKOro IMCKypca, 3By4alero B BIjie Hayd-
HO-TIONY/IAPHOI JIEKLINM, JO/DKEH YMeTb yOeXKAAaTh YUTATENS «B JOCTO-
BEPHOCTM CO3/JaBaeMbIX /I 13/IaraeMbIX aBTOPOM Hay4YHbIX IO3ULINIA
Y B UCTMHHOCTY OOIIeHayYHOTO U CBOETO JIMYHOTO B3IJISAfia Ha CYThb
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Hay4YHBIX OHATHUI U YCTAHAB/INBAEMbIX MKy HUMM B3aIMOOTHOLIE-
Hui» (Manepko, 2004: 132).

[Topo6HBII BUJ AUCKYPCa IPEICTAB/IeH B BUIE IEKIIVIL, MI3BECTHBIX
kak TED TALKS. Cokpaujenrie TED npepcrasnsier co6oit pa3BuTne
PasHOOOpa3HBIX MJIell, CBSI3aHHBIX C HOBBIMY TE€XHO/IOTVSIMM, Pa3Biie-
yeHNeM u gusaiiHoM (technology, entertainment n design) (Manepko,
2020: 284). V3HavanbHO /KUY 3aJyMBIBA/IVICh OPraHM3aTOPaMy Kak
yMmeHMe «3¢@eKTUBHO BBICTYNATh», «00/IafaTh Mpe3eHTalMOHHOII
rpaMOTHOCTbIO» (AHfiepcon 2017: 12, 14) 1 CIy>XUTb HEOTHEM/IEMOI
9aCcThI0 00pa3oBaHMs. DTU KOPOTKME KM (KaK IPaBIUJIO, JINTENb-
HOCTBIO He 60s1ee 18 MMHYT) CTa/nm MpefCTaB/IATb OTAE/IbHBII «IMOpu-
HBIV YKaHP», KOTOPBIIT OT/INYAETCS CBOEY COOCTBEHHOI JUCKYPCUBHO
HaIIPaBJIEHHOCTBIO Ha «ONTHMM3M, CTPACTHOE OTHOIIEHNUE K JKM3HIU,
crioco6¢TBys coumanbHoi akTuBHOCTU» (Ludewig, 2017). JaHHBI
¢dbopMaT KOPOTKUX BBICTYIUIEHUI JO/DKEH OBITh IIOHATEH U JJOCTYIIEH
IJ11 LIMPOKOV ayUTOPUM, @ TAK>Ke ABJIATHCS SMOLVOHAIBHO IIpYBIIE-
KaTeJIbHbIM COOBITIIEM, YTOOBI Y TeX, KTO 3HAKOMUTCSA C JIEKI[Mell CHa-
Yaja B 3ajle, a 3aTeM — B MHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE, OCTANIOCH XKeJla-
Hlle BEpPHYTbCS K YBUJIEHHOMY ¥ IIPOCTYLIAHHOMY, a TaKXKe IIpYUB/IeYb
K 0011[eMy 9MOLIMOHATbHOMY (OHY 1 e€ TeMaTyKe APYTUX yIaCTHUKOB
1o7j00HOI KOMMYHMKauuu. Bmecte ¢ TeM nofo6Hast pa3HOBUIHOCTD
AMCKypca MpeAcTaBiieT o600l JOBOTbHO «IMHAMUYECKYIO CUCTEMY
Ye/I0BeYeCcKOoro IM03HaHMs ¥ KOMMyHuKanun» (Manepko, 2013: 115),
I/ie HeKOTOpbIe «(haKThl 1 NX 00bSCHEHE 3aBIUCAT OT BULEHNS U IOHM-
MaHUs MUpa KOHKPETHON fA3BIKOBOJ TMYHOCTBIO», KOTOPask IBITAETCS
OOBACHNUTD TO, «KaK OCYILECTB/IAETCS HAyYHBIN IIOMCK U HAyYHOE OT-
KpbiTie» (Manepko, 2020: 284).

JIeKTOpBI MCHONB3YIOT APKUE MPYMEPbI U3 )XI3HU Pa3HbIX YYEHDIX,
KOTOpbIE YB/ICUEHHO 3aHMMAIOTCS MICCIIEIOBAHUAMY B CBOEI 06/1acTn
3HAaHNA, ICTOPUM Pa3BUTHUA HAYKM B IIeJIOM U OTHAE/NIbHON 00/1acTn
JKU3HEeSATeTbHOCTY 4e/I0BEeKa, paCCKa3blBAIOT MHTEPECHbIE CIydau U3
CBOEII XXM3HMU, 3HAKOMAT C COOCTBEHHBIMU HayYHBIMM UJESIMU U OT-
KpbITuAMU. HeyauBUTENIbHO, YTO B MOZOOHBIX JIEKIMAX 4aCTO 3BYYAT
MIPUIMEPHI, CBA3aHHBIE C A3BIKOBOV UTPOYL, IIPOVICXONT XKOHITIPOBaHME
PasHOOOPA3HBIM MBICTISIMU B pedM yIEHOTO, ICIIO/Ib3YIOTCS APKIe Y 00-
pasHble SIUTETHI, CPaBHEHMsI, MeTadOpBI, IIYTKHU, IIAPXKU U MHOTOE
Apyroe — BCe 3TU XapaKTePUCTUKI CIIOCOOCTBYIOT HOIY/IpU3aLiny Ha-
YKI ¥ CIIOCOOHBI IIPUBJIEYb MYOINKY K TAKOMY COOBITIIO. DTO He TOTIBKO
KOHKpeTHas MHPOpMaLs, UMeIoljasi OTHOLIEHNE K HayYHOIT 00/1acT
3HaHWA, HO ¥ yMEHUeE YIEHOTO MPefiCTaBUTh CBOM WJieV, 03BY4YEHHbIE
PasHOOOpPasHBIMM SI3BIKOBBIMIU 1 HESI3BIKOBBIMI CPEICTBAMU, KOTOPbIE
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B 0OJIbLIIEIl CTEIIeH MMEIOT OTHOIIEHVE He CTO/NBKO K IIOBBILICHNIO
yPOBHs 00pa3oBaHMsi, HO IPeXe BCEro K MOHMMAHMUIO COOBITHSA KaK
pasBiiedeHNs, U 3Ta IETKOCTb ¥ HEIPUHYKAEHHOCTD OCYIIeCTBIAETCS
HOCPE/ICTBOM IOMOpPa U A3bIKOBOI UIPHI.

VizyueHne roMopa B pa3ImIHbIX 00/IacTAX

3HAHNA M INHTBUCTUKI

XoTs usy4eHre oMOpa HaunHaeTcs ellé B puaocoCKX TpyHax aH-
TUYHOCTY ApeBHeit [peryy u Pyuma, rjie IOABIIAIOTCA IepBble ONMVCAHNA
U3YYeHUS CTUIMCTIYIECKMX TPOIIOB 1 IPYTHX S3bIKOBBIX CPEZICTB B PaM-
KaxX PUTOPUYECKON TPALUIUY, OH 3aTeM IPOJO/DKAET MOMb30BaAThCS
yHTepecoM B XVII cTonmeTun u HaKoHeL, MHTEHCUBHO pasBuBaeTcsa B XX
BeKe I B COBPEeMEHHBII 1epuof,. IlocmenHuit nepnos Hapas/isAeT BHU-
MaHue Ha M3y4YeHue A3BIKOB /s CIeLaIbHBIX Iie/el, Cllel{MaTbHOro
JCKypCa 1 0COOEHHOCTEN TPOdecCrOHaTbHOM KYTbTYPBI B CIIEI[ajIb-
HbIX HayYHBIX COOOLIECTBAX, IIPY STOM OH «OTPaXKaeT CXOJSLINeCs B Ofi-
HOII TOUKe IepecedeHs TPEX He3aBUCHUMBIX APYT OT APYTa JYCLIUIUIVHY
(“reflects the converging triangulation of three independent disciplines”)
(Isani, van der Yeught, 2023: VIII). Otumu gucuuninHaMu sBsA0TCA
JIMHTBYUCTYIKA, TEOPY CIIELMaIN3VPOBAHHBIX 00/I1acTell 3HAaHNA U Teo-
puM I0MOpa, K KOTOPBIM 00AB/IAIOTCA TaKXKe aCIeKTbI, ONMPAIOLINecs
Ha MY/IBTMMOJATBHOCTD ¥ COLMO0OYC/IOBIEHHOCTD IIepeceyeHns Ha-
YYHOTO ¥ 0OBIJIEHHOTO 3HaHVA B Ipoliecce obmenus (Manepko, 2018).

VIMeHHO ¢ Mo3UINM yKa3aHHbBIX aCIIeKTOB PaCCMaTpPUBAIOTCS SAB-
JIeHNs 3apaHee 3aTOTOBJIEHHOTO UCIIO/Ib30BAHNUSA I0MOPa B HAYYHO-II0-
IY/LIPHON JIEKL[UMY, YTO TTOKa3bIBAeT CIIOCOOHOCTD MHAMBIAA BOCIIPU-
HVMAaTb CMEIIHbIe CTOPOHBI KM3HU 1 OTIPEJieNsIeT 3TY CHOCOOHOCTD KaK
OCHOBOIIO/IATAOIYI0 XapaKTepucTUKy denoBeka (Kapacuk, 1997: 45).

Omnupasicp Ha JaHHBIE TOTIKOBBIX CIOBApel aHITIMIICKOTO SA3bIKA aH-
rmiickoe cnmoBo humour (humor) ykaspiBaeT He TONMBKO Ha «yMeHNe
pasB/IeKaTbCs YeM-TO YBUAEHHBIM, YC/IBIIIAHHBIM MU 3aYMaHHBIM,
VIHOT/]a BBI3BIBAIOLINMM YIIBIOKY MJIM CMeX», HO U «Ka4eCTBO B 4€M-TO,
BbI3bIBalollee Takoe passiedeHue» (Cambridge Dictionary, www.
dictionary.cambridge.org). CormacHo cmoBapio Bebcrepa, aHrmitckoe
cnoBo humor onmceiBaeTcs Kak: 1) mpoiiecc BOCIPUSITHUSA, KOTOPOE T10-
3BOJIAIET VICIIBITATh PaflOCTh, la’Ke KOIZIa CTA/IKMBACIIbCA C MICIIBITAaHNA-
M 2) 9TO-TO, YTO JO/XKHO OBITh KOMUYHBIM MK 3a0aBHbIM (Webster’s
New World dictionary of American English, 1998: 356). lOmop usy4ancs
B OCHOBHOM B XY/JO)KeCTBEHHBIX NTPON3BeNeHMAX, oOpalias BHUMaHIe
Ha S3bIKOBbIe 0COOEHHOCTM MCIIONIb30BaHMA UTPhI CI0B, N3MEHEHUA
CEeMaHTMKM CJIOB, 3aTaJiOK M T.IL.
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OnHOIT 13 OCHOBHBIX TEOPMIT, CIIOCOOHOII ONUCATD CYIIeCTBYIOLe
TeOpUM I0MOPA, AIBJIAETCA Ta, KOTOPast OCHOBBIBAETCS Ha «KOTHUTVMBHOM
CIBUTe» U HAa «<HEKOHTPYSHTHOCTH pelleHuit» (incongruity-resolution
theory) (Attardo, 2007: 147) / «<HEKOHI'PY3HTHOCTY ¥ KOHTPAcTe»
(incongruity and contrast) (Isani, van der Yeught, 2023: VIII; Camiciottoli,
2023: 249). TaHHbIT TOFXO[, TO3BO/SIET PACCMOTPETDh HE TONBKO ¢o-
HOJIOTYYEeCKIIT, MOP(OIOTNYIeCKIIL, TEKCUYeCKIIT ¥ CUHTaKCUYeCKIUI
YPOBHMU, IIP€[ICTABIEHHbIE B A3bIKE, YIACTBYIOLIJE B MOMY/IAPU3aL NN
Hay4YHOTO 3HAHVIA, HO ¥ CBA3aTh aCIEKThbI COLMONIParMaTiecKoro (oT-
paKaroIlyle COLMaIbHbIe B3aIMOOTHOLICHSI MEX/Ty KOMMYHUKAHTAMN)
U TICUXOJIOTMYECKOTO XapaKTepa (0OCHOBaHHBIE HA MICUXOTOTUYECKOM
BO3JIe/ICTBUY OJHOTO ob1IaIerocs Ha apyroro) (Attardo, 1994: 129).
To ecTb B 3TOJ TeOpUM paccMaTpuBaeTcst opMupoBaHIe IOMOpPa C TOY-
KI1 3peHIsI KOTHUTMBHBIX ¥ KOMMYHMKATVBHBIX MeXaHU3MOB (HopMu-
POBaHUA CMBIC/IA, pENIPe3eHTUPYsI CBOJI COOCTBEHHBIN B3IJIAM HA MUP
B TE€KCT€ HAy4YHO-IIOIY/IAPHON JIEKLIVN.

CrefoBaTenbHO, GOPMUPOBaHME U BOCIPUATHE IOMOpA y4acT-
HUKaMI KOMMYHMKAIV «OCYI[eCTBISAETCA Yyepe3 pasHooOpasue
MEHTa/JIbHBIX MEXaHU3MOB..., B paMKaX KOTOPBIX CTPYKTYPbI NIpef-
CTaBJIeHNA 3HAHUA MTOKAa3bIBAIOTCA HAa OCHOBE COLMOKY/IbTYPHBIX,
MICTOPUYECKUX, COOBITUITHO-CUTYaTUBHBIX, IParMaTUYeCKUX YCIOBUII
NpYMEHEeHM S SI3BIKOBOI CUCTEMBI (TPaMMaTHKY Y JIEKCUKU )», BKITIOYast
ABJIEHNA MYIbTUMOLANbHOCTY, UTO AB/IAETCA OCHOBON IS MEX/MC-
LUIUIMHAPHBIX KOTHUTUBHBIX MccnefoBannit (Manepxko, 2016; Ma-
Hepko, 2024: 400).

Bep6ammsanisa 1oMopa B HAYYHO-IIONMY/IIPHOM

AQHIVIOA3BIYHOM JVICKYypce (Ha IpMMepe MaTepuaoB

mnatgopmbt TED TALKS)

B 3Bywamieil IeKIy IOKa3aTeleM HMOABICHNS TOTO, YTO BbI3bI-
BaeT cMex (laugh), cmyxur coueranue Bepb6anbHbIX 1 HeBepOATbHBIX
CPeJiCTB, YIaCTBYIOIIMX B CO3AHNUM JUCKYPCUBHOTO IIPOCTPAHCTBA.
B xope mpakTI4ecKoro uccuefoBaHyA ObII PaCCMOTPEHbI HECKOIBKO
BICTyIUIeHMit Ha iat¢popme TED TALKS, Ho 3a OCHOBY [y1 HaHHOII
ny6nuKanyy ObIIO B3ATO TOIBKO ORHO M3 HUX. JTo nekuys CrioapTa
®upecraitna c nexkuneit “The pursuit of ignorance” (Firestein, www.ted.
com/talks/stuart_firestein_the_pursuit_of_ignorance). B Heit onpeperne-
HbI A3bIKOBBIE €IVIHULIBI, COlepKalljyie IOMOP, @ TAK)XKe HeKJie MeXaHM3-
MBI, CIIOCOOHBIE BBI3BATh CMeX B 3aJI€.

Temoit BoicTynenns C. Pupecraiina sB/sieTcs IpaKTUKa HAyqIHO-
IO MO3HAHNA ¥ PO/Ib OCO3HAHNUA COOCTBEHHOTO «HEBE)XXECTBA» B XOfe
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aToro npouecca. HazBaHme cOCTONT 13 TOAYMHUTETBHON KOHCTPYKIIUN
C IJTaBHBIM HOMMHATVBHBIM KOMIIOHEHTOM, CBSI3aHHOTO CO BTOPBIM CY-
mecTBUTeNbHBIM — “The pursuit of ignorance”

Kasanoco 6bl, B Ha3BaHMY 3aK/IaibIBaeTCs NpoTrBopeune. [lepsoe
CJIOBO pursuit, Oy[ydy MHOTO3HAYHBIM, YKa3bIBaeT IIPeX/ie BCETO Ha
«aKT IOTOHM M npecinefnoBanus»: 1) the act of pursuing: The police
car raced through the streets in pursuit of another car (LDCE, 1992, vol.
2: 843). Ho cregyet 06paTuTh BHMMaHUe Ha TO, YTO IOC/IE OCHOBHOTO
C7I0Ba KOHCTPYKLUY CTOUT Ipeayior of. OTTeHKM 3Ha4YeHNs, BbIje/IeH-
Hble KeMOPUIKCKMM CTOBapéM aHIIMIICKOTO SI3BIKA, ONPEEe/ISIOT OT-
pakeHue IVTAHOMEPHOI1 IeATe/IbHOCTH Ye/I0BEeKa Ha IOBOJIbHO J/IUTeNb-
HBIII TIEpYOJ], BpeMeHM, TO eCThb «IIOMCKM U CTpeMIeHue»: 2) the act of
trying to achieve a plan, activity, or situation, usually over a long period
of time: the pursuit of happiness, The company is ruthless in its pursuit
of profit, The union is on strike in pursuit of (= trying to achieve) a ten
percent pay increase (Cambridge Dictionary). Emé ogno 3nauenne yka-
3aHO «CjI0BapéM aHIMIICKOTO S3bIKa» M3faTenbcTBa JIoHrman: 3) fml
an activity to which one gives time, whether as work or for pleasure («3a-
HATHe, ycTpemnenne») (LDCE, 1992, vol. 2: 843). YcTpemieHne cocTouT
B IIOIIBITKE JOCTIDKEHNUA 4ero-mmbo KaK KpaTKOBPEMEHHOTO JeVICTBYIA:
pursuit — noun an attempt to achieve something: The Declaration of
Independence states that life, liberty, and the pursuit of happiness are basic
human rights.

Bropoe c/10BO 3arosioBKa onpenenAeTcs Le/NbIM PAROM CYLeCTBY-
IOLIVX KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX MBI HAXOMM JIEKCEMY ignorance —
Overcoming ignorance is a lifelong pursuit («IIpeoponenue HeBexxecTBa —
9TO CTpeM/IeHNe Ha BCIO )KM3Hb» ), TOT/Ia Ha3BaHUe CTIeAyeT IIepeBOJUTb,
UCXO0Hs U3 HaHHOM ¢pasbl: 9T0 «[IpeciefoBaHue HeBeXKeCTBa», PN
3TOM aBTOPOM JIEKL[UY TTOJYEPKMBAETCS MBIC/Ib O €TO IIPEOfIO/ICHNUN.
[Togo6HOe TOHMMaHNe Ha3BaHMs JIEKLM TeM 607Iee BaXKHO, 4TO MMEH-
HO HEBEXXeCTBO sIBJIsIETCs 6apbepOM B IIOHMMAHUY AeICTBUTENBHOCTI
(His ignorance was a barrier to understanding). ABTOp 7IeKLiuy TOBOPUT
06 o6pazoBaHuy, HayKe 1 mpocBeweHny. OH aKL[eHTUPYeT BHUMaHUe
Ha TOM, YTO, YTOOBI yMEHBIINTDb HEBEKECTBO, YTO M3HAYATBHO BXOLUIIO
B [IOHMMaHUe ycTpeMyeHuit cospareneit nexuuii TED, Heo0XO0IMMO IIO-
Hynspu3npoBath HayuHble gocTivkeHus (We should educate people to
reduce ignorance) Wiy TO, YTO HEBEXXECTBO He ABJISACTCA JOOPOLETEIbIO
(Ignorance is not a virtue).

W3 Texcta nexuuy Mbl ocosHaeM, 4To C. dupecTaiiy yacTo, no-
HYDKasl CBOV HAyYHBIN CTWIb OT ITyOMUIIMICTUYECKOTO, KOTOPBI 4acToO
¢$uKcupyeTcs B JIEKCHMKe ra3eTHOTO MaTepuaja ¥ TeKCTOB POMaHOB
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(Coxhead, Walls, 2012) o pasroBopHO-ObITOBOTO, Ipuberaer K uc-
II0/Ib30BAHNUIO UAVOMATUYeCKUX (PPa30OBBIX [Iar0NIOB, YTO SABJISETCS
XapaKTepHOI YepToIl B OOJIbIIIEll CTelleH) aMePUKAHCKOTO BapuaH-
Ta AaHIJIMIICKOTO A3BIKA ¥ OHOBPEMEHHO K UTPe CJIOB U VIX CMBICTIOB,
cp.: to figure out (“to begin to comprehend someone or something; to
come to understand someone or something better” (https://idioms.
thefreedictionary.com), «monumars, nocturatb» (A2), farting around
(slang “to engage in aimless recreation or frivolous time-wasting” (https://
idioms.thefreedictionary.com), «6ecuiennbHo TpaTuTh BpeMsi» (A3), excel
at something (“to perform especially well at something” (https://idioms.
thefreedictionary.com), «peycners») (A7)), suretam (smelly question
(A20)), nHepopmanbHoit nexcuke (kinda (A14 n A18), gonna (A23), hefty
(A5) u 1.1.), MOC/TOBULIAM, C OFHOM M3 HUX HAYMHAETCS CaMa JIEKI[/s
(A1). B mexuyu BbIAB/IEHO 28 CMHTAKCUYECKUX eVHILL, HalIPaB/IEeHHBIX
Ha CO3JjaHMe OIpe/eI€HHBIX aMonmit y ayautopun. CrexyeT o6paTtuThb
BHJUMaHNe, YTO BTOpasl 4acTh UAeHTUdMKaTopa B Tabmuiie HIbKe 060-
3Ha4aeT HOMEP BBIJIEJIEHHON A3BIKOBON €VHNILIBI, COAEPIKalllell FOMOP,
760 KaK MUHMMYM e[JMHUIIY B COCTaBe BbICKa3bIBaHNsI, BHI3BIBAIOIIYIO
CMeX U OMOLMIO y crymrareneit (cM. Tabi.).

Tabnuya

Kopps! u si3pikoBsIe cpepcrBa B nekuun “The pursuit of ignorance”,
BBI3BIBAIOIMX CMEX V/IM MOTOXKUTETbHBIE MOV Y My OMMKu

SI3bIKOBOE CPEACTBO M::ip_ Kon ITpumep u3 rexcra
ITapannensHble KoH- | 00:20 — ...bumping around in a dark room, bumping
cTpyKumu ¢ nekcude- | 00:30 | A2 | into things, trying fo figure out what shape
CKVM IIOBTOPOM this might be, what that might be.
ITocnoBuia 00:04 - There’s an ancient proverb that says it’s very

00:14 | Al |difficult to find a black cat in a dark room,
especially when there’s no cat.

Vpouus 03:31 - I have to point out this has always been
03:37 | » 6 | one of my favorite pictures of Marie Curie,

because I'm convinced that that glow behind
her is not a photographic effect.

02:09- | ,, The course I was and am teaching is called

02:15 Cellular and Molecular Neuroscience ... one.

04:16 - Maybe I should teach a course on ignorance,

04:23 A7 | something I can finally excel at, perhaps, for
example.
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Tabnuya (npodonxierue)

S3bIKOBOE CPEACTBO M:Z;P " |Kon IIpumep u3 Texcta
10:31 - What's really disturbing is the trend line that
10:40 goes through that, because, of course, then it
A17 | dips below the zero axis, there, it gets into the
negative area. That’s where you find people
like me, I'm afraid.
11:26 - Well, one thing the brain does, it moves
11:36 us around. (...) That sounds kinda simple
A18|somehow or another. I mean, virtually every
over 10 month of age walks around on two
legs, right?
12:56 - I'll give you an example from my own lab,
13:00 | A20|my own particularly smelly question since we
work on the sense of smell.
Capkasm 04:55 - The ignorant are clearly unenlightened, un-
05:05 A8 aware, uninformed, and present company to-
day excepted, often occupy elected offices, it
seems to me... That’s another story perhaps.
07:08 - Scientists are patiently putting the pieces of
07:24 puzzle together to reveal some grand scheme
or another. This’s clearly not true. For one,
A11 | with puzzles, the manufacturer has guaran-
teed that there’s a solution. We don’t have
such guarantee. Indeed, there are many of us
who aren’t so sure about the manufacturer.
07:44 - Model of iceberg. (...) We can cheap away
08:01 |, |at this iceberg and figure out what it is, or we
could just wait for it to melt, I suppose, these
days...
08:48 - Ald I find this (cite) kinda glorious, and I think he
08:50 precisely right, plus it’s a kinda job security.
09:33 - Scientists argue about this all the time. Some-
09:40 | A15 | times we call them bull sessions. Sometimes
we call them grant proposals.
14:58 — The business model of the university (...)
15:05 | A23|gonna have to change. We just can't sell facts
for living anymore.
16:03 - A26 We have this remarkably efficient system for
16:09 beating any interest out of everybody’s head.
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Tabnuya (okoHuarue)

SI3pIKOBOE CPEACTBO Ml;:flp- Kop IIpumep u3 Tekcra
AspIKoBas urpa 01:02 - The Scientific method vs Farting Around... In
A3
M UTPA CMBICTIAMMI 01:06 the dark.
11:42 - How about our visual system? (...) I mean,
11:48 | A19| we (scientists) love our visual system. We do
all kind of cool stuff.
13:09 - Two little holes in the front of your face
A21] . R
13:11 (implying nose).
06:13 - 3 new papers per minute. So, I've been here
06:19 A9 |2 little over 10 minutes, I've already lost 3
papers. I have to get out of here actually. I
have to go read.
11:42 - How about our visual system? (...) I mean,
11:48 | A19| we (scientists) love our visual system. We do
all kind of cool stuff.
OKCIOMOPOH 06:47 - Knowing a lot of staff doesn’t make you a
06:54 | Al10|scientist. (...) Knowing a lot of staff is there
to help you get ... to more ignorance.
10:24 - And finally you get your Ph.D., where it turns
10:30 | Al6| out you know a tremendous amount about
almost nothing.
14:21 - A22 I like the quote because I think dead people
14:23 shouldn’t be excluded from the conversation.
15:30 - We currently have an educational system
15:36 | A24| which is very efficient but is very efficient at a
rather bad thing.
YMomuanue 15:46 — A25 They go to science museum. They like to...
15:50 play around. They’re in second grade. Um...
Snurer U rpafauus 16:14 - A teacher colleague of mine calls (this) “the
16:27 bulimic method of education” We just jam a
A27 whole bunch of facts down their throats over
here and then they puke it up on an exam
over here and everybody goes home with no
added intellectual heft whatsoever.
KoH1oBka nekuym 18:02 - So let me end with a quote from William But-
u MeTadopsl B BBI- 1812 | )0 ler Yeats, who said “Education is not about

CKa3bIBaHUN

filling the buckets; it’s lighting fires” So, I'd
say, let’s get out the matches.
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Msuorue npumMepsl B TekcTe C. @upecTaiiHa TECHO CBA3aHbI C IPYTU-
MU CPefiCTBaMI, MCIIO/Ib3YeMBbIMM B TEKCTe JIEKIIVN KaK JUHAMIYECKOM
ABJIEHNY, TaK KaK «Pa3BUTHUE JUCKYPCa» IPOUCXOAUT TONBKO «/IOKA/b-
HO», OIIMPAACH HA «CUTYaTUBHO-IIParMaTM4ecKuii KOHTEKCT», KOTOPbII
OKa3bIBaeT BJIMHME «HA CIIOCO0 U peajnsaliio CeMaHTUKO-CUHTAKCH-
YeCKVX M TparMaTn4ecKuX CBOMCTB pedeBoro Kopia» (IIpaBukosa, 2004:
28). B pasBuTtum fucKypca Mbl MO>KeM HaO/IIOlaTh pa3BopadiBaHue
MBICTM yaéHoro. B Hamteit ctatbe (Manepko, 2020: 293-296) eTanbHO
IIpOaHaNN3MPOBaHo Havaso nekuuy C. PupecTaiiHa, KOTOpas Ha4MHa-
€TCsI C TIOCTIOBMUIIBI, M3BeCTHOI co BpeMeH Kondyumst: Its very difficult to
find a black cat in a dark room, especially when there is no cat. IlpuBeném
IAHHBIN OTPBIBOK €IIIE pas:

There is an ancient proverb that says it’s very difficult to find a black cat in
a dark room, especially when there is no cat. I find this a particularly apt
description of science and how science works — bumping around in a dark
room, bumping into things, trying to figure out what shape this might be,
what that might be, there are reports of a cat somewhere around, they may
not be reliable, they may be, and so forth and so on (https://www.ted.com/
talks/stuart_firestein_the_pursuit_of_ignorance#t-70069).

BBezieHne 3BECTHOTO C APEBHOCTY M3PEYUEHIS 3aCTaB/IseT CIyLIaTe-
JIeit HOTPY3UTHCS B ONIPeeNIEHHYI0 aTMOC(hepy M3BECTHBIX ICTUH 1 Pac-
cmabutbes (Al), BOCIpMHMMAA CKa3aHHbIE C/IOBA, HO aBTOP, IIePeXOfi
KO BTOPOMY IpeJIOKeHII0, GOPMYIUPYET Lielib CBOEH JIEKINU — OH
XOYeT NPENTIOXUTb «0OCOOEHHO YMeCTHOe» 00bsicHeHMe (a particularly
apt description) Hayku, HayIHOJ [IeSITETBHOCTU U HAYYHOTO ITOMCKa
(A2 tabmn.). Kak MBI yXe yKa3bIBamy, pasBUTHE JVICKYPCUBHOTO IIPO-
CTPaHCTBA IPONCXOANUT HA OCHOBE MHOTMX COCTaB/IAIOLINX: 3HAKOBOJI
CHCTeMBI SI3bIKOBBIX eIMHNLI, CBA3aHHBIX APYT C PYTOM 1 OIpefeIiiio-
VX CeMUOIOTMYeCKIe PaspsAbl A/Is Tepefadyn pasINIHbIX 3HAYeHNIT
U OTIpefie/IEHHBIX «COfepXKaHUII-HaMepeHui» (purports) ropopsiiei
mmarocty (Hasaposa 1994: 7). To eCTb MOXXHO OIIP€JIe/IUTD, YTO CEMUO-
norndeckye GyHKLNY, VICIIOIb3yeMble B TEKCTe IeKIIN, TI03BOJIAIOT BbI-
CTPOUTB OIIpefeIEHHBIE PSI/IbI KOHIIETITyaMN3alil B CO3SHAHNUM Ye/I0Be-
Ka, YTO HAIIPAMYIO CBA3aHO VIMEHHO C KOTHUTUBHOM (YHKIIVEl A3bIKa,
a C IPyroil CTOPOHBI, y4eCTb MHTEPaKTVBHBIE COCTABJIAIONE KOMMY-
HUKATUBHOMI (l)yHKuMM, HAIIpaBJIEHHOJ Ha O6C}Iy)KI/IBaHI/Ie obmieHn,
BBIp)XeHIe 9KCIIPECCUBHOCTH U COLMabHOE 00IeHNe, Halle/IeHHOe Ha
cmyuraTesneil. B noToke pe4eMbICIUTeIbHO eATeNbHOCTI P OUCXOAUT
«co3HaTenbHOe 0ObIrpbiBaHme» (Tam xxe: 156) HEKOTOPBIX MOMEHTOB
HNyO/IMYHOTO BBICTYIUIEHNs Yepe3 UCIOIb3yeMble KOHCTPYKIVM, IIPO-
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AyMaHHBIE JIEKCUYeCKVie IIOBTOPBI MTOCPEACTBOM C/IOB, OTCHUIAOLINX
K IIPEAbIAYLEN MBIC/IM U )1 CBA3Y C IIOCTIENYIOLEN UIEeN.

JlexcmyecKmit IIOBTOP MPUCYTCTBYeT BO dpase: ...bumping around
in a dark room, bumping into things, trying to figure out what shape this
might be, what that might be. [lanHbBIIl TOBTOp — 3TO «pofoBOe 060-
3Ha4YeHMe aHa(OpPbL, ANMUPOPLI, AHAAUIVIOCHCA, CUMIUIOKH, IOBTOPEHMSA
OJLHOI1 M TOJ1 5Ke CTTOBOGOPMBI Ha 0603pMMOM y4acTKe TekcTa» (Jlaryra,
1999: 30). B faHHOM ciy4yae umeeT MecTo snudopa.

OO6bIrpbIBaHNe CMBICTAa QUKCUPYETCS KAK HEKOTOPOe MPOTUBOIIO-
CTaBJIeH)e OJJHOI MBIC/IM APYroil — 3HaHUe BCAKOI MHpOpManym He
CIIOCOOHO Cpa3y co3faThb y4EHOTo (TaK CYMTAET JIEKTOP) U OfHOBpe-
MEHHO BefIeT K elljé 60/IblieMy HeBeXXeCTBY. ETro MbIc/ib HauMHaeTCA
C OJHUX M TeX >Ke CJIOB, cp. mpumep A10: Knowing a lot of staff doesn’t
make you a scientist. (...) Knowing a lot of staff is there to help you get
... to more ignorance. 9To «ceMaHTH4ecKas purypa pedn, codeTaHue
CJIOB, IPOTUBOPEYAIUX APYT APYTY IO 3HAUYEHMUIO, B Pe3y/IbTaTe 4ero
poxjiaeTcss HOBbI KoHLenT» (JlaryTa, 1999: 33). ABTOp MOAYepKMBa-
€T, YTO HeOOXOAMMO HayUUThCS MBICTIUTD, MHTEPIIPETUPOBATh (PAKTHI,
Jie/IaTh IPaBU/IbHbIE BBIBOJBL.

HeBep6anbHbie MeXaHU3MBI B GOPMIPOBAHUY IOMOPA
B HAYYHO-NONMYIAPHOM aHITIOSA3BIYHOM AUCKYpCe Ha IpuMepe
Matepuanos miatgpopmsl TED talks

B pape npumepos C. @upecTaiiH UCIIONb3yeT IPUMEP KOHTPOIIA
TeMIIa PeYl U pacCTaB/IAITCA PUTOPUYECKNE TIay3bl, YCUIMBaAsA KOMe-
mnitHbI 3¢ deKT:

The Scientific method vs Farting Around... In the dark. (A3, 01:02-01:06)

The course I was and am teaching is called Cellular and Molecular Neuroscience
... one. (A4, 02:09-02:15)

OcTaHOBMMCS Ha IpUMeYaTenbHOM IpuMepe dpassl A3, mpous-
Hocumoit C. PupecraiiHoM:

The Scientific method vs Farting Around... In the dark.

9Ta KOpoTKas ¢pasza MOCTPOEHA Ha JBYCMBICIEHHOCTH, KOTOpas
B HAYYHOJ1 YCTHOV VIV IMCbMEHHO HAyYHOII pedyt OOBIYHO He IIPYBET-
CTBYeTCH, TaK KaK BefleT K HEHOHMMaHMIO 13-32 OABJIEHA IPOTUBOIIO-
TIO>KHBIX CMbIC/IOB. Ho B TaHHOM c/ly4yae 3BYYMT YCTHas peyb, X aBTOP
BBITIO/IHAET CBOIO 1€/Ib — 3aMHTEPeCOBATh CyIIAaTeNel ¥ 33 CIET ITOTO
HOHMKAeT IJIaHKY /10 PasTOBOPHOTO CTU/IA B 3aBMCUMOCTH OT TOTO, Ha
KaKoe 113 3Ha4eHM1 ¥ yIIOTPeOIE€HHOTO CMbIC/IA KOHCTPYKIIVN, BBIXOAAT
CITyLIaTeN Yepe3 BOCIPUATIE YCTHO (3By4alleli) ¥ MMCbMEeHHOM pedn
(HanyCcaHHOI B IIpe3eHTaLY CTIOB).
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O6parumcs K CIOBapHBIM AepUHULMAM U3 CJIOBAps UANOM aH-
IJIMIICKOTO sA3bIKa: (PPA30BBIN I/IATr0N farting around uMeeT fBa pas-
NMMYHBIX 3HadeHnA. OpHo 13 HuX “making a sound like a fart” («y-
KaTb»), APyroe IepeoCcMbICIEHHOE 3Ha4YeHMe, VICIIO/Ib3yeMOoe B C/ICHTe,
cp. farting around — slang “to engage in aimless recreation or frivolous
time-waiting” («mipeOpIBaTh B 6eCIieIbBHOM BPEeMSAIPEIPOBOXKICHUN» ),
YTO HAI/IAZHO IPeJCTaBIeHO TAaKXe B CJIeYIOINX IIpUMepax U3 C/Io-
Baps, e.g.: Quit farting around and work on your book report already!
If the government would quit farting around and put their minds to the
problem, theyd have an effective solution ready in no time! (https://idioms.
thefreedictionary.com). Kak mpasuo, mogo6Hoe nepeocmsIcieHue 10-
CTUTaeTcs IOCPEACTBOM MeTadOphl.

JlexTOp XAET peakuuu 3aja, OH HAMEPEHHO OCTaHaBIMBACTCS,
9TOOBI JTIOIM IOHAIM, O KAKOM 13 3HAYEHUIT TOBOPUTCS BO PpasoBoil
KOHCTPYKIIMM — Y HUX €CThb BpeMs /1 Beioopa. [Togo6Hoe ncronb3o-
BaHJe I1ay3bl IIepef MOSABIeHNeM IIYTKY OTHOCUTCA K HeBepOalIbHbIM
MexaHM3MaM. JTO 3aMupaHye (OCTAaHOBKA) SB/IAETCS BaXKHBIM KOTHM-
TMBHBIM (M PUTOPMYECKUM) HPUEMOM MCIIONIb30BAHNUA Hay3bl IIepe
Iy TKOI A1 fo6aByeHus addexTa HeOXXUFAaHHOCTH. {71 Tydiero mo-
HYIMAaHUA LIYTKYU Y JaJbHEIIero MCI0/NIb30BaHA UPOHUM WM Cap-
KasMa Takxe puKkcupyercs B IieioM psje npuMepos (Al, A3, A4, A10,
A15, A25).

U BoT nocnenHuit ITpux (KOTOPBI TakKe IPEACTABIEH 1 B IIpe-
3eHTAIMM K peylt), YKasbIBAIOINIT Ha 3HAYMTEIbHOE IIePeOCMbIC/IEHNE
BCell KOHCTPYKIVH, TaK KaK YIOTpeb1eHo cnoBo dark B KOHCTPYKIIUK
In the dark — Bpope ykasbiBaeTcs Ha IepBoe 3HaYeHUe MIPeAbIyLIeit
¢bpassl, nMeoLIell OTHOIIEHE K TeMHOTe, HO OKa3bIBaeTCsl, 9TO COBCEM
He TeMHOTA. 3Jjech IIPeACTaBIeHO BTOpOe 3HaueHue Y ppa3oBoil KOH-
CTpPYKLMM ¥ 3aTeM ynorpebnénnoe In the dark HanpsmMyro cBA3aHO ¢ Ha-
3BanueM ek C. ®upencraitna “The pursuit of ignorance” — a umen-
HO, Ha YTO yKa3bIBaeT 1 cioBapb Jlonrmana: “without knowledge; in the
state of ignorance” (LDCE 1992, vol. 1: 260). Peub nMeeT oTHOLIEHE
K OIIpefieNIEHHON IEHOTATUBHOM CUTYalUy IIOHMMAaHKUA PO YIEHOTO
B HayKe J TOT0, KaK Hay4HBI IIOVCK OCYIIECTBIIACTCA B PaMKaX HayKu
KaK 00/1acTyt 3HaHVsA. DTO IPOsB/ICHNE SI3BIKOBOI UIPbI B TEKCTE JIEK-
v v peseHTanyn. IIogo6HOe HECOOTBETCTBME IIEPBUYHOMY CMBICITY
(pasbl 1 yMeHe JIEKTOPA aKL[EHTHPOBATh ONIpefie/IEHHbIE MOMEHTBI BbI-
3pIBaeT OYPHYIO peaKLyIo U CMeX B ayIUTOPMI. B HeKOTOPBIX HayYHBIX
cTaThsx, nocAmEHHbIX TED talks, ormedaeTcs ToT pakT, 4TO «IeK1mum
Y4EHBIX OT/IMYAIOTCA OOJIbLIEN YBIeYEHHOCTDIO, MH(YOPMATHBHOCTDIO,
4yTo mpupaér uMm 6onpuryo ybeaurenbHocTh» (“talks by academics
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as being significantly more fascinating, informative and persuasive”)
(MacKrill et al., 2021: 1035).

C TOYKM 3peHMs B3aMMOCBA3Y IMHAMUKN PeYM U UCTIONIb30BAHMSA
I0MOPa, MOXXHO YCTaHOBUTD, YTO aBTOP UCIIO/Nb3YeT IOMOP KaK IPUEM
cerMeHTaluy nosecTBoBaHuA. Ecin paccMaTpuBarh peyb B BUJE MO-
Hemu cooOIeHns 1 peakiuy (peanbHO GUKCUpPyeMoit M 1o KpaiiHeit
Mepe 0XXIJAeMOit), MeX/y CeTMEHTAaMM pedyl MOYKHO BBIJIETINTD IHTEP-
BaJIbl, OKAHYVMBAOLIVECH 3aBEPIIEHHON TEKCTOBO eAVHILIEN, COflEPKa-
el 'oMop. IIpy aTOM MMeeT CMBIC/ UCKTIOYUTb KOPOTKIIE MHTEPBAJIbL,
KOTOPBIE COfiepKaT IOYacC B3aMMOJONONHAeMble efuHKULbL Y C. Ou-
pecTaiiHa JaHHbIe MHTepBaJIbl MMEIOT C/Ieflylolliee pacrpeneneHne (M.
PUCYHOK).

CeKyHApl

UHTepBanbl

Pucynox. ImnTenbHOCTb MHTEPBAJIOB /1A BBOJA A3bIKOBOTO CPECTBA,
HaIPaBJIEHHOTIO Ha PEaKIVIO CIylIaTesei

Ecmu MCKII0YNTD OCTaTOYHO (POPMAIbHBIN IPOMEXYTOK 3aKITI0-
4yyTeNbHOM YacTy peun (107 cexyHn), cpefjHee 3HaYeHNe MHTEepBasIa Co-
CTaBJIAeT NpUMePHO 35-37 CeKyH[, a CTaHAAPTHOE OTKJIOHEHNE PaBHO
19,4 cexynppl. Mo>xHO monmaraTh, 4To y C. ®upecTaifHa BO3MOXHO Cy-
LIeCTBOBaHME OIpeNleNIEHHON YCTAaHOBKM, CBA3AHHOM C JOIYCTUMBbIM
MHTEPBAJIOM, B IIpefie/lax KOTOPOTO OH XOTs ObI pa3 MICIO/Nb3YeT I0MOD,
¥ KOTOPBII He TpeBbIniaet 1'/; MUHYTHL

Yaiie Bcero B pacCMOTPEHHOI JIeKIINY HeBepbaibHble MeXaHN3MbI
OBV OfYIHAKOBO XapaKTePHBIMY /IS BCETI pedyt Y MCIIONb30BAINC Ji/Is
aKIeHTyallVJ OT/Je/IbHBIX YacTeil TeKcTa Yy ero wieHeHns. [Togo6Hoe
IpUMeHeH)e B CTy4yae MHTOHAIN U YKeCTUKYIALMU ObIJIO OCHOBHBIM
Jaxke IIpY Ha/IMYMY IOMOPUCTNYECKOTO KOHTEKCTa. Yalle Bcero nMmena
MeCTO XXeCTUKY/IALWA, HToHanysA u npocopus (ITomosa, 2021). Ecn
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XKeCTUKY/IALNA IPUMEHIACh OOBIYHO B BUJie BU3YaIM3aLUY, TO IIPO-
COopYecKIe 37IeMEeHTBI BBIWICHSA/IVICh Ha ()pa3oBOM YPOBHE I COCTOS-
M U3 TIay3 MeXAY 3/7IeMeHTaMl, @ Ha YPOBHe CETMEHTHBIX eIMHUL] OHUI
OIMPAJIVCh HA JVHAMIUKY M TEMII PEYML.

Hna peun @upecTaiiHa XapaKTepHa aKTMBHasA )KeCTUKYALA. B Ha-
Yajie JIEKIMM OH YacTO NMPUMEHAET XKeCThl YKa3aTe/IbHbIMU MaNbliaMI,
IIOCKOJIbKY Y HETrO 3aHATH pyKu. B mpumepe Al, HanipuMep, OH ITOKa3bl-
BaeT 00eyMYI pyKaMI Ha 3aJ1 B KOHIIe LIy TKN. B ayipHeiieM, NCIONb3ys
HIDKHIOIO YacTb KUCTY, OH Ha4MHaeT BCE Jallle Jie/laTh JKECTHI T OHA-
M1, 60 pacIpaB/IeHHbIMI Ma/IbLIaMM KUCTU. B page npumepos xe-
CTBI OBIIV HAaIlpaBJIeHbI HAa BOB/IeYeHe ayauropun. Hanmpumep, xecTst
yKas3aTeJIbHbIMU HajnbliamMu B Al, kuBku B Al4, A15, pacupocTépThie
K 3a1y pyku B A15 u A22. VIHOIza >keCcThl MOI/IN, HAa000POT, CITY>KUTb
JU1A TIepeXofia K CTIeAYI0IeMy Te31CY, B CTydae eC/Iy IIyTKa He ObITa BOc-
npuHATa ayautopueit. B mpumepe A8 u A9 ciukep pasBOAUT PyKaMu,
Ha0O/Mo1as OTCYTCTBYE peaKiyy 3a/1a. UTo mpuMeyaTebHO, TOT >Ke XKeCT
pacnpoCTEPTHIX PyK B A18 y>Ke MMeeT 3HaYeHUE HEJOYMEHNA I COMHe-
Hus. BepbanpHble 11 HeBepOanbHble MEXaHM3MBI B3aUMOJONIOHSIOT
ApyT Apyra. XKecThl 4acTO MCIIONIb30BAINCH KaK CIIOCOO XyO/MMpoBaHys
pe4eBbIX MEXaHNM3MOB.

COBOKYITHOCTD CPeiCTB BbIpaXKeHsI TO3BOJIAAET CIMKEPY A0OMBATh-
cs oaddexTa akTépcKoit urpsl. B mpumepe A8 crimkep menmaet B, YTO
YXOIUT, OH BCEM Te/IOM JielaeT [IBVDKEHIEe B CTOPOHY BbIXO/a, OTBITPbI-
Bas TO, YTO OH cobupaerca yitty. OH MCIO/Nb3yeT MHTOHAIINMIO Hefl0-
yMeHUS, YTOOBI CHeNaTh B, YTO BCIIOMHII YTO-TO HE OUYEHDb CPOYHOE.
B A12 6ecriopsimouHbIe B3MaxXyl HOIIOHAIT YCKOPEHHYIO pedb, 106aB-
7551 K BepOaIbHOI Iy TKe POpPMY HaUTPaHHOI XKaI00bl.

Ba’XHBIM 3/1eMEHTOM ABIAETCA MUMMKA. Yibibka (Al, All, A27)
u ycmemknu (A4, A6, A7, A8, A9, Al4, Al6, A23, A24, A25), cTucHy-
ThIe VWIN NIPUKYIIeHHbIe TYObI (A14, A15). Bee atu ciyyan codeTaHms
IIBVDKEHVISA Te/a Y1 MMMUKI VCIIONTb30Ba/INCh, KAK OCHOBHOII CII0CO6 06-
PaTHOM CBA3M OT ayAUTOPUM — JIJIA TOTO, YTO BBI3BATH y 3ajIa PEAKIUIO
cMexa.

VHTOHanMA B pe4yy COMKEpPOB MO3BOJAET [e/laTh aKIlEeHThl Ha He-
3HAUMTE/IbHBIX JIeTaJIAX, BBIWIEHAS UX U3 001ell enn peun. Takum
006pa3oM, IpaBUIbHO PacCTAaBICHHbIE aKI[EHTBI IO3BOIAIT YYEHOMY
IpefCcTaBUTh OOBIYHBIE (PAaKThI B KOMEAMITHOM Kiode. B mpumMepax A5
n A9 114 3TOT0 UCIOIb30BAIOCh BOCKINIaHKe, B A10 B3goX ¢ IOHU-
JKeHUeM MHTOHAIWM, B A1l IOHMXeHNe To/10ca, UMUTUPYS, OY/TO IIbI-
TaeTCsA YTO-TO YTaUThb, B A18 MbI Hab/TI0/jaeM BbIpa>KeHIe HAUTPAHHOTO
COMHEHMA.
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MynbTMOJaIbHbIe MEXaHU3MbI, OCHOBBIBAIOIIMECS

Ha MeTadope B guckypce nekuyuu C. Pupecraitna

B nexunu C. @upecraitia GUKCUPYIOTCS OCTAHOBKY, OTHOCAIINECS
K HeBepOa/IbHBIM CPeficTBaM, ITOJOOHBIM IIPMMEPOM BBICTYIAET IIPK-
mep A4: The course I was and am teaching is called Cellular and Molecular
Neuroscience ... one. OH BK/IIOYEH B COCTaB 3HAYNTE/NTbHO OO/IBIIETO
cBepx(pa3oBOro eAMHCTBA, B KOTOPOM PUKCUPYIOTCS MY/TbTUMOJAAIb-
Hble MeTadOpbl, MMEIIVie OTHOIIEHME K MY/IbTUKOIOBOCTH ITepefadn
JesoBeyeckoro sHaHMA (Manepko, 2016; Manepko, 2021). MynbTu-
MojanbHble MeTadOopbl IPU3BAHBI 00BEUHUTD 00Pa3bl, BBIPa)KEH-
Hble BepOa/JbHO C TeMM, KOTOpble IIPefiCTAaBIeHbI B BU/ie BU3YaTbHO
U CTyX0Boit MHpopManym. « MyneruMonanbHOCTh» (the quality of being
modal) npexcraBnsier co60ii KauecTBO ObOMagaHmsA pasHoi Gopmoit
(modes) 1 MMeeT OTHOIIEHME K OTAENTbHBIM CEMUOTIYECKIM CHCTEMaM
IU1sI BBIp)KeHMsI 3HAYEH NS C TIOMOIIBIO CIIelpuiecKnx CpefcTB ayau-
OBU3ya/IbHOTO XapaKTepa, My3bIKI, OTPBIBKOB 113 (QVIbMOB, IOCTEPOB
u 1.0. (Kress, Leuwen, 2001: 54) B KOMMYHMKALIVM, Hada/Ia U3y4aThbCA
¢ 90-x rogoB XX Beka. Oco6eHHO Ba>KHbIM OKa3bIBAeTCA COYEeTaHMe
Bep0OaJbHOTO 1 BM3Ya/IbHOTO KOMIIOHEHTOB IIPY BOCIIPUATUU U KOT-
HUTUBHOI 06paboTke MHPOPMALUY, YTO YACTO IPOUCXOANT IIPK 3HA-
KOMCTBeE C Hay4HO-IIOIY/LIPHOI /TeKIyelt Ha aHuiickoM s3bike (TED
lectures).

VHTepecHBIM IpuMepoM U3 neKkunn Heiipodusuonora C. Pupe-
CTalHa SABJISIETCS CIERYIOLINIT OTPBIBOK, KOTOPBI CBSI3aH CO CTIEAYIOLN-
MM CJIOBaMM, IPOM3HOCUMBIMM YYEHBIM I IPUCYTCTBYIOLIEN B 3ajie
nyOmmMKu:

But at the same time, it’s my responsibility to teach a large course to under-
graduates on the brain, and that’s a big subject, and it takes quite a while to
organize that, and it’s quite challenging and it’s quite interesting, but I have to
say, it’s not so exhilarating. So what was the difference? Well, the course I was
and am teaching is called Cellular and Molecular Neuroscience — I. (Laughs)
It’s 25 lectures full of all sorts of facts, it uses this giant book called “Principles
of Neural Science” by three famous neuroscientists. This book comes in at
1,414 pages, it weighs a hefty seven and a half pounds. Just to put that in some
perspective, that’s the weight of two normal human brains.

B npousHoCuMOM OTpbIBKe yIEHDIIT Cpasy oOpaljaeT BHUMaHNe Ha
TO, YTO OH YMTAET KYPC TeKLMII BBIITYCKHIKAM YHUBEPCUTETA O MO3Te
(to teach a large course to undergraduates on the brain). 3ateM onuchI-
BaeTCs KaK Ha3bIBAETCs YUTAEMbIl UM Kypc — npumep A4 B Tabnm-
Ije — 9TO y4yeOHUK o mpuHUKIax HeitpoHayku Cellular and Molecular
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Neuroscience — I (one). OH IIOKa3bIBaeT C/Iaiij] Ipe3eHTalVM, Ha KOTO-
pOM mpefcTaBieHa MHPOPMALMA O YUTaeMOM Kypce (OH COCTOUT U3
25 nmexuuii), roBoputcs o 6onbuioi kuure (this giant book), on genaer
OCTaHOBKY, IIPOM3HOCA C/IOBO OMe JJISl TOTO, YTOOBI OBITIO ACHO, YTO
€CTb elllé ¥ BTOpas 4acTbh TAKOTO Kypca, KOTOpas TaKxKe sIB/IAeTCA 06-
LIV PHOIA.

Wraxk, ator kypc HasbiBaercs “Principles of Neural Science”, HasBa-
HUle y4eOHMKa COfIep>KIUT a/Iio31io Oarofaps mepBoMy CIOBY 3arjia-
Bus “Principles...” Ha usBectnymwo pabory V. Hpiotona “Philosophia
Naturalis Principia Mathematica” (06bIYHO ITepPEeBOANMYIO C TATUHCKOTO
Ha pyccKmit Kak «MaTteMaryeckyie Hadaia HaTypanbHOI PUIocopum»).
Ilanee HaHM3bIBaeTCA ONIEH/, IPECTABIAOLINII MHTEIPALIMIO IIEPBOTO
«MEHTA/IBHOTO IIPOCTPAHCTBA» Kypca, KOTOPBIl YNTAETCS CTYAEHTaM
¥ Ype3BBbIYAIHO BOXKHOI MHPOPMALVM IIPO JAHHBI Kypc (TO, YTO OH
SIB/ISIETCSI IEPBBIM — Cpelyt KOTHUTUBHBIX HayK) 1 yueOHUK. Viccre-
JIOBaHNMs, IOCBSIEHHBIE IeKIMAM Ha wiat¢popme TED, akijeHTHpyOT
BHMMaHIe Ha «YHUKA/IbHOCTY, PEIKOCTI ¥ OPUTMHATBHOCTY HAXOJO0K»
JIEKTOPOB, KOTOpBIE alle/UIMPYIOT K IIPUIaraTebHbIM, BBIAEIAIOUIM
0CcO06EHHOCTH MTPOBOAVMMBIX MCCIETOBAHNIT B HAYIHOI 06/1acTI 3Ha-
Hus (Scotto di Carlo, 2015: 204). C. ®upecraitH Takxe BbIiE/AET 9TU
XapaKTepUCTUKM (one — MOPAAKOBOE IpIIAraTe/IbHOe «IIepPBblit», this
giant book — «3Ta TUTaHTCKast KHUTa», U T.J.) YKa3bIBaeT HA 3HAYNTE/Ib-
HBII 00b€M yyebHMKa U ero Bec (7,6 PyHTOB, TO eCTh OKO/IO 3,5 KIJIO-
rpaMMOB) Ha OCHOBE COIIOCTaBJIeHMA C 0O'bEMOM ¥ BECOM MO3Ia JIBYX
4eJI0BeK, CIIOCOOHBIX BMECTUTD CTOIBKO 3HAHMII 13 U3y4aeMOIl HayKN.
[Tpumep 6reHa 06BEMa U Beca yueOHMKA 110 HeJIPOHAYKe U TaKUX XKe
JlaHHBIX YesloBedecKoro mMosra un3 peun C. OupecraiiHa MOXXHO Haii-
T B cTaTbe (Manepko, 2016: 728) u kuure JI.A. Manepko (MaHepko,
2024: 414).

Emé opna ananorus Habmonaetcs B peun C. PupecTaitHa Ipu yKa-
3aHuy Ha poto Mapun Kiopu, korga obbirpeiBaercs He gpororpadudye-
ckuit 9 dekT, a To, YTO 9T KEHIVHA-YIEHBIN, OTKPBIBIIIAs COBMECTHO
C My>XeM paJiyiii 1 IOJIOHWIA, 3aHMMAJIaCh MCCIEOBAHNEM PAINOAKTIB-
HOCTH:

I have to point out this has always been one of my favorite pictures of Marie
Curie, because I am convinced that that glow behind her is not a photographic
effect. (Laughter) That’s the real thing. It is true that her papers are, to this
day, stored in a basement room in the Bibliothéque Frangaise in a concrete
room that’s lead-lined, and if youre a scholar and you want access to these
notebooks, you have to put on a full radiation hazmat suit, so it’s pretty scary
business.
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OH HauMHaeT HOBYIO MBICTIb C TOTO, YTO IIpeAcTaBIeHHasA GoTorpa-
¢us Mapun Kiopu siBnsiercst ero mo6mumoit. [lanee B c1oBax eKTopa
3BYYUT UPOHMA. 31ech Ppororpadpuyuecknit 3¢peKT cBedeHus Ha Iop-
TpeTe, OOBITPbIBAEMBIIl Yepe3 PaOaKTUBHOE U3/TydeHNe, CXOAllee
OT TPYHOB >KEHIVHbI-UCCTIEiOBATeIA, XpaHUMBIX B HaryonanpHo1 61-
6nmorexe Ppanuyn, 4To TpedyeT ClielaaIbHOro cKadaHapa i Ipo-
yTeHus e€ pabor. B npumepe A6 (cM. Tabnuily) crimkep OJHOBPEMEH-
HO M300pakaeT pyKaMy CUsIHUE BOKPYT TOJIOBBI, Mapopupys Gporto Ha
cnaiifie. BbIBOgHOE 3HaHNME OTCHUIAET HAC K TOMY, YTO OPEOJI HaJl TO/IO-
BOJI OSAIB/IACTCA IIPY 300 paxkeHNN cBATHIX (MaHepko, 2024: 415). Tax
POX/JaeTcst MyIbTUMOAIbHast MeTadopa, KOTopasi IIOMOTraeT Iydiie
HOHATb HOMVHATVBHO-CTMINCTUYECKIE, KOTHUTVBHO-IUCKYPCUBHbIE
¥ MY/IbTYIMOJa/IbHbIe MeXaHM3Mbl, PACKpPBIBAIOLINe 0COOEHHOCTI pe-
4eMBIC/TUTE/IbHOI AesATeIbHOCTHU YIEHOTO.

[IpuMeyarerieH 1 3aK/TIOYNTEIBHBI OTPHIBOK peyL:

So let me end with a quote from William Butler Yeats, who said “Education
is not about filling the buckets; it’s lighting fires. So, I'd say, let’s get out the
matches”.

C. ®upecraitH obpaujaeTcsa K TBOPYECTBY M3BECTHOTO aHITINIA-
CKOTO I103Ta, MICaTeNA U ApaMaTypra UpIaHACKOTO MPOMCXOXKAEHNA
B.b. Uitetca, nonyunsiero HobeneBckyto nmpemuro B 1923 3a cBoé TBOp-
4ecTBO. barogapsi MbIC/IM 1109TA, B JIEKIVM TOTYEPKUBAETCS, YTO 00-
pasoBaHMe — 3TO He HAKOIJIeHVe MHOTOYMCIEHHbIX (aKTOB U 3HAHUIA,
a BO3MOXKHOCTD 3a)Ke4Ub HEKMII TOPAIUI (aKes J/Is OCYIIeCTBICHN
CBOVX Hay4HBIX Mfieil. ITo akes CriocobeH BOOAYIIEBUTh MOIOBIX JTI0-
Tell 3aHMMAaTbCA HayKoil. V mocneqHAs MbIC/Ib B IEKIUY O TOM, YTO CTO-
UT JOCTATh CIIMYKY, KOTOPBIMU MO>KHO 3a>KeUb (DaKe/Ibl-MbIC/IN JTIOJIEIL.
W tpeThs MeTadopa B peun KaK HeKMit «<KacKaj» MeTadop CTAHOBUTCS
oIpefiesIoIel CMBIC/ BOOAYIIeB/IEHHON peun yuéHoro — “The pursuit
of ignorance” («IIpecnegoBaHue HeBeXeCTBa») KaK BO3MOXKHOCTb He
TOJIbKO CPAa3UTbCA C HEBEXKECTBOM, HO U BBIMIPATh B CXBAaTKe 33 Hayy-
HbI1 onck (it’s lighting fires) v enaHue yB/1edb MOMOAEKD HAYIHBIMMI
UCCITeMOBAHMSAMM.

3akmroueHue

Takum 06pas3om, B cTaTbe ObUI PaCCMOTPEH aKafieMUdeCcKIit a1c-
KypC Ha aHIJIMIICKOM fA3bIKE Ha IpUMepe ONHONM M3BECTHON Hay4d-
HO-TIony/IsipHON nekuuu u3 cepun nporpamMm TED talks. B pa6ote
IPefICTAaB/IEHO OT/INYME SI3BIKOBBIX 1 HEsI3BIKOBBIX 0COOEHHOCTE Ha-
YYHO-IIONY/IAPHOTO AUCKYpPCa Ha IpUMepe JTIeKL[MY CIIel[MalnucTa B 06-
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nactu Hevipodusuonoruu C. GupecraitHa. ABTOPBI IOKA3bIBAIOT, YTO
B 3aTOJIOBKe, I B CAMOJI peduy IIPOMUCXOAUT OIIOpa Ha HAayYHOe II03HAHNE
Y OTpaKeHNe pOJIM CO3HAHUA B ITpoljecce 0POpMIeHNA 0COO0TO A3bIKA
JUIS CIIeLMa/IbHBIX 1eJieil, HallpaBJIeHHOTO Ha PAacKpbITHe 0COOEHHO-
CTell HayYHOIo II0MCKa.

Mpl IONBITANUCh IOKA3aTh, YTO M3y4YeHNeE He TEKCTa, a MMEHHO
AUCKYpca SO/KHO OCYIECTBIIATHCA, ONMMPAsACh Ha SA3BIKOBBIE, KOT-
HUTVBHBIE, HeBepOaIbHble I MY/IbTVMOJAIbHbIE 0OCOOCHHOCTHU B €T0
usydeHun. Takoit MHOTOCTOPOHHMIT B3ITIAJ, HA AMICKYPC OKa3ascs CBA-
3aHHBIM C IIOHMMAaeM IOMOpa, IIPUMepbl KOTOPOTO BBI3BIBAIOT Y/IBIOKMY,
PajioCTh, HOMOXKUTE/IbHBIE SMOLIMN U Y0BO/IbCTBYE y MyOmuku. Bmecte
c TeM B peun C. OupecraiiHa 310 cr10co6 MOAYEPKHYTh KOMUYIECKIE
CTOPOHBI 13y4aeMbIX 00BEKTOB, HAyYHbIX (PaKTOB, COOBITIIL VI JTIOAEI,
YaCTO MCHONb3yeTcs MeTadopa, MpoHus u capkasm. [logo6HbIe mprme-
PBI 00/1aal0T KOTHUTHMBHOJ 1eHHOCTBIO, IIPOSIBIAIONIECS Ha pa3HBIX
YPOBHSAX A3bIKa U peun. B Hallel cTaTbe IOKa3bIBA€TCA, KaK IIPOWC-
XOJUT IIepeXofl Ha PasTOBOPHYIO pedb, ITe MMEHHO JICIIOIb30BA/INCh
UAMOMAaTIYeCKVe BBIPAXKEHNUA, UTPpa CI0B U HepopMasIbHas JIeKCHKA.
CpezicTBa 10MOpa TaK)Ke CO3/IaBajliCh B OIIOPe Ha COIMOKY/IbTYPHYIO
PeasbHOCTD U HAyYHO CrienypuuecKie KOHTEKCTHI.

Cpeny HeBepOaIbHBIX MEXaHI3MOB BBIJIe/ICHBI )KECTUKYIALIVA, JIBY-
JKeHIe, MUMUKA, MHTOHAIVA, T1ay3bl, AVMHAMUKA M TeMII pedn, a TakoKe
IIOKA3bIBaeTCA CBA3b CKa3aHHOTO C TeM, YTO HOSBIIAETCA B IIpe3eHTa-
Uy K neKiun. YKecTbl MCIONb30BANCD /I BOB/ICUEHNS ayAUTOPUN
¥ BO3MOXKHOCTb BMU3ya/nm3anuy pedn. [IBI>KeHMe 1eKTOpa 10 CIleHe
KOHTPOJIMPOBAJIO JUCTAHIMIO MEXY COIMKEPOM M ayauTopueir. Mu-
MUKa IIOMOTaia BOBJIEKaTb ayUTOPUIO B TO, O YeM FOBOPIIOCH, OHA
ObITa MTHAMKATOPOM IIPOABJICHMA IOMOpa. VIHTOHAIVA BBI/e/sA/Ia CMBIC-
JIOBBIE MOMEHTHI ¥ IPUABaIa JOIOTHUTENbHBI CMBICT. I1ay3bl acTo
VICTIONIb30BAJIVC /IS BBIPQXKEHNA BBOAUMOI MeTadopbl, IepeoCMbIC-
JIeHUA B 3aBMCUMMOCTHU OT CUTyallMM OOLIeHMs], MPOHUY U CapKa3Ma.
Bepb6anbHble, HeBepOanIbHble U MY/IbTYMEANITHbIE CPEACTBA YACTO JI0-
HONMHSN ipyT Apyra. Hanbornee momHoe nposiBieHne BceX 9TUX Xapak-
TEPUCTUK HAO/TIOA/IOCh, KOI/Ja OPATOP MCIO/Ib30BAJI TAKXKE AKTEPCKYIO
UTPY U IAy3BI IS JOCTVDKEHMS HY>)KHOTO 9 dekTa. AKTMBHOE B3aUIMO-
JiefiCTBYE C ayJUTOPYEIl He TONbKO JOCTUTANIO IOMOPUCTUIECKOTO 3¢-
¢exTa, HO TaKoKe popMmpoBano aTMocdepy 1 06pas opaTopa, KOTOpbIe
MO3BOJLA/IM BOCIPUHIMATD IOMODP.

B maHHOJI cTaTbe aBTOPHI ONMPAINCh Ha KOTHUTUBHYIO METOL0/I0-
TUI0, IOMOTAIOIIYI0 PACKPbITh CTPYKTYPbI 3HAHM A, IIPUBOJAIILNE K ITOSAB-
JICHMIO HOBBIX TUIIOB 3HAHVS IOCPEACTBOM MeTadOpbl MM COYeTaHUSA
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MeTadopsl ¢ O/1eHaMM 11 BBIBOSHBIM 3HaHMEM. B 11e0M 6b1710 mOKa-
3aHO, YTO HOFOOHBIN KOTHUTMBHO-AMCKYPCUBHBII ITOAXOJ CIIOCOOEH
PacKpHITh CIlelpUKy UCCIefOBaHNA B KOTHUTUBHO- IUCKYPCUBHOM
JIMHTBYICTYIKE VI KOTHUTYBHO-KOMMYHUKATVBHOM TEPMIHOBENCHNM, ITiE
BOXHBIMY aCIIEKTaMM ABJIAIOTCA T€, KOTOPbIE ONMPAOTCA Ha CTPYKTY-
PBI 3HaHVS B IPeNCTABIeHUN SI3BIKOBOIL, HeBepOanTbHOI, KOTHUTHBHON
Y MY/JIbTMOJQ/IbHOV MH(POPMALIMY, ONMPAIOIIVXCS Ha KOTHUTUBHYIO,
VHTEPAKTUBHYIO I KOMMYHUKATUBHYIO QPYHKINN.
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